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DE Wichtige sicherheitsvorkehrungen

BEI DER VERWENDUNG ELEKTRISCHER PRODUKTE, BESONDERS 
IN DER ANWESENHEIT VON KINDERN, SOLLTEN STETS DIE 
GRUNDLEGENDEN SICHERHEITSVORKEHRUNGEN BEFOLGT 
WERDEN, EINSCHLIESSLICH DER FOLGENDEN: 

LESEN SIE VOR GEBRAUCH ALLE ANWEISUNGEN 

GEFAHR - UM DIE GEFAHR EINES STROMSCHLAGS ZU VERRIN-
GERN: 

Trennen Sie nach dem Gebrauch und vor der Reinigung des Geräts immer 
sofort den Stecker von der Steckdose. 

• Greifen Sie NICHT nach einem Gerät, das ins Wasser gefallen ist. Trennen 
Sie sofort den Netzstecker. 
• Verwenden Sie das Gerät NICHT beim Baden oder in der Dusche. 
• Stellen oder lagern Sie das Gerät NICHT dort, wo es herunterfallen oder 
in ein Waschbecken oder eine Wanne gezogen werden kann. 
• Spülen Sie das Gerät NICHT ab und tauchen Sie es NICHT in Wasser oder 
eine andere Flüssigkeit.
• Verbinden oder trennen Sie das Ladekabel NICHT mit nassen Händen.

WARNUNG - UM DIE GEFAHR VON VERBRENNUNGEN, STROM-
SCHLÄGEN, FEUER ODER PERSONENVERLETZUNGEN ZU 
VERRINGERN: 

• Das Gerät sollte NIEMALS unbeaufsichtigt gelassen werden, wenn es 
angeschlossen ist. Trennen Sie bei Nichtverwendung den Stecker von der 
Steckdose und bevor Sie Teile oder Aufsätze anbringen oder entfernen. 
• Wenn dieses Gerät von, an oder in der Nähe von Kindern, Invaliden oder 
behinderten Personen verwendet wird, ist eine strenge Überwachung 
erforderlich. 
• Kinder sollten dieses Gerät nicht benutzen. 



BEWAHREN SIE DIESE ANWEISUNGEN AUF 

VORSICHT - BITTE LESEN SIE ALLE ANWEISUNGEN VOR DER 
VERWENDUNG SORGFÄLTIG DURCH.

• Beraten Sie sich vor der Verwendung dieses Produkts mit Ihrem Arzt, 
wenn Sie schwanger sind, einen Herzschrittmacher tragen oder 
gesundheitliche Bedenken haben.
• Die Verwendung dieses Produkts wird Diabetikern nicht empfohlen.

• Verwenden Sie dieses Gerät nur für den in dieser Anleitung beschrie-
benen Zweck. Verwenden Sie KEINE Aufsätze, die nicht von SKG empfohlen 
oder nicht mit dem Gerät geliefert wurden. 
• Nehmen Sie dieses Gerät NIEMALS in Betrieb, wenn der Einschaltknopf 
beschädigt ist, wenn es nicht ordnungsgemäss funktioniert, wenn es fallen 
gelassen oder beschädigt wurde oder wenn es ins Wasser gefallen ist. 
• Führen Sie NIEMALS Gegenstände in die Öffnungen des Geräts oder 
lassen Sie KEINE Gegenstände hineinfallen. 
• Betreiben Sie das Gerät NICHT dort, wo Aerosolprodukte (Sprays) 
verwendet werden oder wo Sauerstoff verabreicht wird. 
• Betreiben Sie das Gerät NICHT unter einer Bettdecke oder einem 
Kopfkissen. Decken Sie das Gerät niemals ab, wenn es sich in Betrieb 
befindet, da sonst eine übermäßige Erwärmung auftreten könnte, was zu 
Bränden, Stromschlägen oder Verletzungen führen kann. 
• Drehen Sie zum Trennen der Verbindung alle Bedienelemente in die 
Position „Aus“. 
• Betreiben Sie das Gerät NIEMALS, wenn die Luftöffnungen behindert 
sind. Halten Sie die Luftöffnungen frei von Flusen, Haaren und dergleichen. 
• Betreiben Sie das Gerät NIEMALS auf einer weichen Unterlage wie z. B., 
einem Bett oder einem Sofa, um die Luftöffnungen nicht zu behindern. 
• Gehen Sie vorsichtig mit beheizten Flächen um. NICHT auf unempfindli-
chen Hautstellen oder bei schlechter Durchblutung anwenden. Die 
unbeaufsichtigte Verwendung des beheizten Geräts durch Kinder oder 
hilflose Personen kann gefährlich sein. 
• Verwenden Sie das Massagegerät NICHT in der Nähe von loser Kleidung, 
Schmuck oder langen Haaren.



• Lassen Sie das Gerät NIEMALS unbeaufsichtigt, insbesondere in der 
Anwesenheit von Kindern.
• Verwenden Sie dieses Produkt NICHT länger als 15 Minuten am Stück.
• Verwenden Sie dieses Produkt NIEMALS direkt auf geschwollenen oder 
entzündeten Stellen oder auf Hautausbrüchen.
• Verwenden Sie dieses Produkt NICHT als Ersatz für einen Arztbesuch.
• Verwenden Sie dieses Produkt NIEMALS im Liegen oder im Bett.
• Verwenden Sie dieses Produkt NIEMALS mit einer Halskette.
• Dieses Produkt sollte NIEMALS von Personen verwendet werden, die 
aufgrund einer körperlichen Erkrankung in ihrer Fähigkeit, die Bedienele-
mente zu nutzen, eingeschränkt sind.
• Dieses Produkt sollte nicht von Kindern oder Personen mit Behinderun-
gen ohne Aufsicht eines Erwachsenen verwendet werden.
• Dieses Gerät ist nicht für die Verwendung in Fahrzeugen bestimmt.
• Dieses Produkt ist ausschließlich für die Verwendung durch Erwachsene 
bestimmt.



DE Produktübersicht

Massagekopf

Mehrseitiger 
Griff

Bedienfeld

Flacher Heizkopf U-förmiger 
Kopf

Kugelkopf Runder 
Kopf

Leuchtanzeige: 
5 Leuchtanzeigen 
zeigen die aktuelle 
Geschwindigkeit an.

BEin-/Aus-Taste :
Zum Ein-/Ausschalten 
lange drücken.

Schieberegler : 
Nach oben/unten schieben, 
um zwischen 5 
Geschwindigkeiten zu 
wechseln.

Wechselan-
schluss

Wechse-
lanschluss

Wechse-
lanschluss



DE Produktspezifikationen und Sicherheitsvorkehrungen

Hinweise：
- Die Abbildungen von Produkt, Zubehör und Benutzeroberfläche in 
dieser Bedienungsanleitung sind schematische Darstellungen und 
dienen ausschließlich Referenzzwecken.
- Aufgrund von Produktaktualisierungen und -verbesserungen kann 
das tatsächliche Produkt geringfügig von den Abbildungen abweichen. 
Bitte beachten Sie das tatsächliche Produkt.

Sicherheitsfunktionen
1. Zu viel Druck? Das Gerät stoppt.
Wenn Sie zu stark drücken, pausiert das Gerät nach 3 Sekunden und 
vibriert, um Sie zu warnen. Ein erneuter Versuch erfolgt nach 3 
Sekunden. Wenn es 5 Mal hintereinander fehlschlägt, schaltet es sich 
automatisch aus.

Modell

Farbe

Eingebauter Akku

Hublänge

Max. Geschwindigkeit

Nennladespannung

Eingangsnennleistung

 Ladezeit

Automatischer Timer

Ladeanschluss

DS300

Schwarz/Beige

2500 mAh/18,5 Wh

10±0.5mm

3000 U/min ± 10 %

5V

10W

ca. 4 Stunden  Arrêt

20min±30s

Type-C 

Produktspezifikationen



DEAnzeigeleuchten-Status

2. Automatische Abschaltung
Das Gerät schaltet sich nach 20 Minuten Dauerbetrieb automatisch aus. 
Wenn Sie es während dieser Zeit verwenden, wird der Timer nicht 
zurückgesetzt.

Geschwind-
igkeitsstatus

Betriebsstatus

Betriebszustand

Druckpegelan-
zeige

Ladestatus

Funktion Lichtfarbe  Lichtanzeige

Weißes Dauerlicht.

Alle Leuchten an.

Rot

Rot

Warnung bei 
niedrigem Akkustand

Eingeschaltet /
 System aktiv

Geschwindigkeit-
sanzeige

Druckanzeige

Ladestatus

Weiß

Weiß

Weiß

 WeißVoll aufgeladen

Die untere rote Leuchte 
blinkt, um einen 
niedrigen Akkustand 
anzuzeigen.

Die Anzahl der weißen 
Leuchten zeigt die aktuelle 
Geschwindigkeit an.

 Die Anzahl der roten 
Lichter zeigt den aktuellen 
Druckpegel an.

Die Leuchten leuchten
nacheinander auf; die 
Anzahl der dauerhaft 
leuchtenden Leuchten 
zeigt den aktuellen 
Ladestand an.



Bedienungsanleitung und Anwendungstipps DE

Bedienungsanleitung

Schritt 1: Austausch des Massagekopfes
• Schalten Sie das Gerät aus.
• Ziehen Sie den aktuellen Massagekopf fest heraus.
• Richten Sie den neuen Massagekopf aus und drücken Sie ihn ein, bis 
er fest sitzt.
Schritt 2: Ein-/Ausschalten des Geräts
• Halten Sie die Ein-/Aus-Taste 1,5 Sekunden gedrückt, um das Gerät 
ein- oder auszuschalten.
Schritt 3: Geschwindigkeit wechseln
• Das Gerät ist beim Einschalten standardmäßig auf Geschwindigkeit 1 
eingestellt.
• Schieben Sie den Schieberegler nach oben oder unten, um die 
Geschwindigkeitsstufe zu wechseln.
Schritt 4: Automatische Abschaltung
• Das Gerät schaltet sich nach 20 Minuten Dauerbetrieb automatisch 
ab.

Wichtige Anwendungshinweise

• Wählen Sie den passenden Massagekopf und die geeignete 
Geschwindigkeitsstufe entsprechend Ihren persönlichen Vorlieben. 
Erstmaligen Benutzern wird empfohlen, mit einer niedrigen Geschwind-
igkeitsstufe zu beginnen.
• Führen Sie den Massagekopf mit langsamen Bewegungen sanft über 
die Muskeln. Üben Sie mäßigen Druck aus und verweilen Sie 15–30 
Sekunden an Stellen mit starken Schmerzen.
• Vermeiden Sie übermäßigen Druck. Massieren Sie die gleiche Stelle 
nicht länger als 60 Sekunden. 
• Nur an gut entwickelten Muskelpartien verwenden. Vermeiden Sie 
direkten Kontakt mit Knochen oder Gelenken.
• Die empfohlene Dauer einer Sitzung beträgt 10 Minuten (maximal 30 
Minuten).



Warnung

• Halten Sie beim Benutzen des Geräts die Finger vom Massagekopf 
fern, um Quetschverletzungen zu vermeiden.
• Setzen Sie die Massageköpfe nur ein oder entfernen Sie sie, wenn 
das Gerät ausgeschaltet ist. Stellen Sie sicher, dass der Kopf sicher 
befestigt ist, bevor Sie das Gerät einschalten.
• Verstellen oder entfernen Sie die Massageköpfe nicht während des 
Betriebs, um Verletzungen zu vermeiden.

Der Pfeil zeigt die Auftreffzone 
des Massagekopf an.

Hinweis: Halten Sie die Finger 
fern, um Quetschungen zu 
vermeiden.



DEWechselanleitung: Erweiterter Modus und Kompaktmodus

Entfernen Sie den Griff 

Drehen Sie den gebogenen 
Griff, bis der Ausrichtung-
spunkt mit dem Entriege-
lungssymbol übereinstimmt. 
Ziehen Sie den Griff nach 
einem „Klick" heraus.

Wechsel vom erweiterten Modus zum Kompaktmodus (4 Schritte)

Entfernen Sie die Kopfeinheit 

Drehen Sie den gebogenen Griff, bis 
der Ausrichtungspunkt mit dem 
Entriegelungssymbol der Kopfeinheit 
übereinstimmt. Ziehen Sie den Griff 
nach einem „Klick" heraus.

Befestigen Sie den Griff an der 
Kopfeinheit 

Richten Sie den Griffpunkt am 
Entriegelungssymbol aus und setzen 
Sie ihn ein. Drehen Sie, bis der 
Ausrichtungspunkt mit dem 
Schloss-Symbol übereinstimmt.

Einschalten und Geschwind-
igkeit einstellen

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste 
gedrückt, um das Gerät einzuschalten. 
Schieben Sie den unteren Regler, um 
die Geschwindigkeit einzustellen.



Entfernen Sie den Griff 

Drehen Sie den Griff, bis der 
Ausrichtungspunkt mit dem 
Entriegelungssymbol übereinstim-
mt. Ziehen Sie die Kopfeinheit nach 
einem „Klick" heraus.

 Wechsel vom Kompaktmodus zum erweiterten Modus (4 Schritte)

Befestigen Sie den Griff am 
gebogenen Griff 

Richten Sie den Ausrichtungspunkt des 
Griffs am Entriegelungssymbol aus und 
setzen Sie ihn ein. Drehen Sie, bis der 
Ausrichtungspunkt mit dem 
Schloss-Symbol übereinstimmt.

Richten Sie den Ausrichtungspunkt 
des gebogenen Griffs am Entriege-
lungssymbol aus und setzen Sie ihn 
ein. Drehen Sie, bis der Ausrichtung-
spunkt mit dem Schloss-Symbol 
übereinstimmt.

Einschalten und Geschwind-
igkeit einstellen

Halten Sie die Ein-/Aus-Taste 
gedrückt, um das Gerät einzuschalten. 
Schieben Sie den unteren Regler, um 
die Geschwindigkeit einzustellen.

Befestigen Sie die Kopfeinheit 
am gebogenen Griff 



DELade- und Akkuanzeige 

Anweisungen zum Aufladen

• Bitte laden Sie das Gerät vor der ersten Inbetriebnahme vollständig 
auf. Der Ladevorgang dauert etwa 4 Stunden.
• Schließen Sie das mitgelieferte USB-C-Kabel an eine 
5-V/2-A-Stromquelle an, um das Gerät vollständig aufzuladen.
• Wenn die Ladespannung oder der Ladestrom 5 V / 2 A unterschreit-
et, verlängert sich die Ladezeit. 
• Der Akku kann bei jedem Akkustand aufgeladen werden. Bitte 
stellen Sie beim Laden sicher, dass das Gerät ausgeschaltet ist.
• Aus Sicherheitsgründen kann die Massagepistole während des 
Ladevorgangs NICHT verwendet werden.

Tipps zur „Überprüfung des Akkuladestands“
Um den Akkustand zu prüfen, drücken Sie im ausgeschalteten Zustand 
des Geräts kurz die Ein-/Aus-/Stufentaste. Die Anzahl der leuchtenden 
Anzeigeleuchten zeigt den aktuellen verbleibenden Akkustand an.

DEWichtige Sicherheitshinweise

Anwendungshinweise

• Bitte lesen Sie dieses Handbuch vor der Verwendung sorgfältig durch 
und bewahren Sie es ordnungsgemäß auf.
• Verwenden und laden Sie das Produkt in einer Umgebung mit einer 
Temperatur von ca. 0–40 °C.
• Halten Sie es von Wasserquellen, Feuerquellen und korrosiven 
Umgebungen fern, um die Akkuleistung nicht zu beeinträchtigen.
• Reparieren, zerlegen oder modifizieren Sie dieses Produkt nicht selbst.
• Verwenden Sie das Produkt nicht während des Ladevorgangs.
• Bitte trennen Sie das Ladegerät sofort nach Abschluss des Ladevor-
gangs vom Produkt.
• Der Heiz-Massagekopf hat eine beheizte Oberfläche; Personen, die 
unempfindlich gegenüber Wärme sind, müssen ihn mit Vorsicht 
verwenden.



Gegenanzeigen

• Die Anwendung ist für folgende Patienten untersagt: Patienten mit 
bösartigen Tumoren, akuten Herz-Kreislauf- und zerebrovaskulären 
Erkrankungen, Herzschrittmachern, Herz-Kreislauf- und zerebrova-
skulären Erkrankungen, Blutkrankheiten, Gerinnungsstörungen, 
thrombozytopenischer Purpura, Halsschlagader-Plaques, Krampfadern, 
Krebs, Tumoren, psychischen Erkrankungen, Venenthrombosen sowie 
akuten Entzündungen.
• Das Gerät darf nicht von den folgenden Personengruppen verwendet 
werden: Schwangere, Frauen im Wochenbett sowie Personen mit einer 
Neigung zu Blutungen.
• Personen mit metallischen Fremdkörpern oder Implantaten dürfen das 
Gerät nicht verwenden. Dies umfasst insbesondere Metallimplantate, 
interne Frakturfixierungen sowie intrakranielle metallische Fremdkörper.
• Die Anwendung im Bereich des Herzens ist untersagt.

Gegenanzeigen für die Wärmetherapie (Die Wärmetherapie 
ist in den folgenden Situationen verboten)

• Personen mit Hautgeschwüren, Verbrennungen, Hautkrankheiten und 
empfindlicher Haut dürfen das Gerät nicht verwenden.
• Die Anwendung bei Weichteilverletzungen (innerhalb der ersten 
24–48 Stunden), Blutergüssen sowie bei geröteten oder geschwollenen 
Hautbereichen ist untersagt.
• Personen mit metallischen Fremdkörpern oder Implantaten dürfen das 
Gerät nicht verwenden. Dies umfasst insbesondere Metallimplantate, 
interne Frakturfixierungen sowie intrakranielle metallische Fremdkörper.
• Die Anwendung im Bereich des Herzens ist untersagt.
• Die Verwendung durch Kinder, ältere Personen sowie Personen mit 
eingeschränkter Kommunikations- oder Ausdrucksfähigkeit ist 
untersagt.
• Patienten mit Herz-, Gehirn-, Leber- und Nierenerkrankungen, Fieber, 
Koma, Blutungsneigung und akuter eitriger Entzündung dürfen das 
Gerät nicht verwenden.
• Die Anwendung des Geräts im Gesichtsbereich, an den Augen, im 
Genitalbereich sowie an empfindlichen Körperstellen mit wichtigen 
Blutgefäßen oder Organen ist untersagt.
• Die Wärmetherapie darf nicht über Metallimplantaten oder in 
Bereichen mit bösartigen Tumoren angewendet werden.



Anwendungsverbote nach Körperregionen (Die Anwend-
ung ist in den folgenden Bereichen untersagt)

• Die Anwendung auf knochenintensiven Bereichen ist untersagt. Dies 
betrifft insbesondere den Kopf, Ellbogen, Knie, die Wirbelsäule sowie alle 
Gelenke.
• Die Anwendung in Bereichen mit empfindlichen Blutgefäßen und 
Nervenbahnen ist untersagt. Dies betrifft insbesondere folgende 
Körperregionen: Halsbereich (Halsschlagader / Karotis), Achselhöhlen, 
Innenseiten der Oberarme, Bereich der Schlüsselbeine, Armbeugen 
(Innenseite der Ellbogengelenke), Kniekehlen, Bauchbereich (Nierenre-
gion), Genitalbereich.
• Die Anwendung ist unterhalb des Bauches (bei Patienten mit 
Harnsteinen) sowie auf Wunden und entzündeten Bereichen, bei 
Hämatomen, Schmerzen, oberflächlichen Wunden, lokaler Hyperthermie, 
Rötung, Schwellung, akuten Entzündungen, Muskelkrämpfen, 
Muskelrupturen, akuten Distorsionen und Kontusionsbereichen 
kontraindiziert.
• Wenn nach anstrengender körperlicher Betätigung Symptome wie 
Fieber, Übelkeit, Erbrechen, Muskelschmerzen und Schwäche auftreten, 
stellen Sie die Verwendung dieses Produkts sofort ein und suchen Sie 
einen Arzt auf.
• Personen mit den folgenden Erkrankungen ist die Verwendung dieses 
Produkts untersagt: Herz-Kreislauf- und zerebrovaskuläre Erkrankun-
gen, Blutkrankheiten, Gerinnungsstörungen, thrombozytopenische 
Purpura, Gefäßverkalkungen im Halsbereich, Krampfadern, Krebs, 
Tumore und psychische Erkrankungen.
• Personen mit Frakturen oder Stahlstiften im Körper dürfen dieses 
Produkt nicht verwenden.
• Dieses Produkt nicht während Präzisionsarbeiten oder beim Führen 
eines Fahrzeugs verwenden.
• Verwenden Sie das Produkt nicht über längere Zeit ununterbrochen, 
um Muskelschäden durch übermäßige Massage zu vermeiden.

Bei Vorliegen einer der folgenden Bedingungen konsultieren Sie 
bitte vor der Anwendung einen Arzt, da es andernfalls zu Unfällen 
oder körperlichen Beschwerden kommen kann. Bei Vorliegen einer 
der folgenden Bedingungen konsultieren Sie vor der Anwendung 
bitte einen Chirurgen oder den behandelnden Arzt eines Kranken-
hauses der Maximalversorgung, da es andernfalls zu Unfällen oder 
körperlichen Beschwerden kommen kann. Minderjährige und 
körperlich schwache ältere Menschen sollten dieses Produkt unter 



• Patienten mit Herz- und Hirnnervenanomalien
•  Rhabdomyolyse-Syndrom
•  Personen mit Herzschrittmachern oder Stents
•  Personen, die sich innerhalb der letzten 12 Monate einer 
chirurgischen Behandlung unterzogen haben
•  Personen mit Erkrankungen oder Auffälligkeiten an Wirbelsäule, 
Gelenken und Knochen, wie Osteoporose, zervikaler Spondylose, 
lumbalem Bandscheibenvorfall und anderen orthopädischen Erkrankun-
gen
•  Personen mit abnormaler Wahrnehmung und Mobilität der 
Gliedmaßen, die durch Krankheit oder Alter verursacht wird
•  Personen mit anderen durch Krankheiten verursachten Beschwerden, 
wie psychischen Störungen und Netzhautschäden

der Aufsicht eines Familienbetreuers verwenden. Bei angeborenen 
Erkrankungen nicht eigenständig anwenden, um Unfälle zu 
vermeiden. Die Anwendung darf nur mit ärztlicher Genehmigung 
und in Begleitung erfolgen.

Warnung

• Dieses Produkt ist ein persönliches Massagegerät und ersetzt weder 
Medikamente noch medizinische Geräte.
• Bringen Sie während des Betriebs keine Finger, Haare oder andere 
Körperteile in die Nähe des Massagekopfs und der Geräteverbindung, um 
Quetschungen zu vermeiden.
• Blockieren Sie nicht die Aufnahme für den Massagekopf und führen Sie 
keine Fremdkörper in diese oder in den Ladeanschluss ein. Dies kann 
durch Kurzschlüsse zu Verbrennungen, Stromschlägen oder Bränden 
führen.
• Tauchen Sie dieses Produkt nicht in Wasser oder andere Flüssigkeiten 
ein.
• Verwenden Sie dieses Produkt nicht in feuchten Bereichen.
• Stecken Sie das Ladegerät nicht mit nassen Händen ein oder aus, da 
dies zu Stromschlägen oder Unfällen führen kann.
• Zerlegen Sie dieses Produkt nicht eigenhändig.
• Tauschen Sie den eingebauten Akku nicht eigenhändig aus.
• Bitte betreiben Sie das Gerät ausschließlich in einer normalen 
Betriebsumgebung: 0 °C - 40 °C; relative Luftfeuchtigkeit < 80 % r. F., keine 
Kondensation; atmosphärischer Druck: 50 kPa - 106 kPa.
• Bitte wählen Sie normale Transport- und Lagerbedingungen: 
Umgebungstemperaturbereich: -20 °C bis +55 °C; relative Luftfeuchtigkeit 
< 95 % r. F., keine Kondensation; atmosphärischer Druck: 50 kPa - 106 kPa.



Vorsicht

• Verwenden Sie keine hohe Geschwindigkeitsstufe und keinen starken 
Druck am Kopf sowie an knochennahen Körperbereichen.
• Häufiges Massieren derselben Körperstelle kann zu Schäden führen. 
Stellen Sie die Anwendung sofort ein, wenn Sie Schmerzen oder 
Beschwerden verspüren.
• Halten Sie Finger, Haare und Körperbehaarung von beweglichen 
Teilen des Geräts fern, um Quetsch- und Klemmverletzungen zu 
vermeiden.
• Bitte verwenden Sie dieses Produkt nicht unsachgemäß.
• Personen mit Kontraindikationen dürfen dieses Produkt nur mit 
ärztlicher Zustimmung verwenden.
• Bevor Sie das Gerät in Betrieb nehmen, vergewissern Sie sich bitte, 
dass sich kein Hindernis vor dem Massagekopf befindet. Sollte das Gerät 
aufgrund eines äußeren Hindernisses den Betrieb einstellen, versuchen 
Sie bitte, es neu zu starten.
• Dieses Produkt ist nicht wasserdicht. Tauchen Sie dieses Produkt nicht 
in Wasser oder andere Flüssigkeiten ein.
• Zerlegen Sie das gesamte Produkt nicht. Falls das Gerät versehentlich 
demontiert wird und es dadurch zu einer Fehlfunktion kommt, wenden 
Sie sich bitte umgehend an den Kundendienst (die daraus entstehenden 
Kosten trägt der Verbraucher).

• Wenn Sie sich während der Verwendung unwohl fühlen, stellen Sie die 
Verwendung bitte sofort ein.

Situationen, in denen die Anwendung untersagt ist

• Patienten mit bösartigen Tumoren
• Im menschlichen Herzbereich
• Patienten mit Metallimplantaten
• Personen in der Spasmusphase nach zerebrovaskulären Unfällen
• Personen mit abnormalem Neurostress
• Schwangere Frauen und Frauen im Wochenbett
• Patienten mit Blutungsneigung
• Patienten mit spastischen Lähmungen
• Patienten mit schwerwiegenden kognitiven Beeinträchtigungen
• Patienten mit eingeschränktem Bewusstsein sowie Deformationen der 
Gliedmaßen, Knochen oder Gelenkkontrakturen
• Benutzer von Herzschrittmachern
• Patienten mit akuten eitrigen Entzündungen
• Patienten mit Gerinnungsstörungen



Sonstige Anomalien und Fehlfunktionen

• Lassen Sie dieses Produkt nicht fallen und vermeiden Sie Stöße oder starkes 
Schütteln. Starke Stöße können zu Schäden an Teilen führen, was zu einem 
abnormalen Betrieb führen kann. Wenden Sie sich in einem solchen Fall bitte 
umgehend an den Kundendienst.
• Sollten während des Betriebs Anzeichen wie eine übermäßige Erwärmung, 
Rauchentwicklung, ungewöhnliche Geräusche, Verformungen, Ausbeulungen oder ein 
Auslaufen des Akkus auftreten, stellen Sie die Nutzung umgehend ein und 
kontaktieren Sie den Kundendienst.

Empfehlungen

• Bei der Inbetriebnahme oder nach längerer Lagerung ist die 
Akkukapazität möglicherweise erschöpft. Bitte befolgen Sie die 
Anweisungen zum Aufladen.
• Bitte entsorgen Sie dieses Produkt gemäß den örtlichen Umwelt-
schutzbestimmungen. Eine unsachgemäße Entsorgung kann zu 
Umweltverschmutzungen führen.
• Empfohlen für Personen ab 16 Jahren.

Hinweis: Verwenden oder lagern Sie das Produkt nicht an 
den folgenden Orten:

• Bereiche mit direkter Sonneneinstrahlung
• In der Nähe von Feuer und Rauch
• Bereiche mit hoher Temperatur und Feuchtigkeit
• Bereiche mit Wasser
• In starken elektromagnetischen Feldern
• Staubige Bereiche

• Bei längerem Dauerbetrieb kann sich die Oberflächentemperatur des 
Motors erhöhen. Verwenden Sie es bitte sachgerecht.



DEWartung & Reinigung

Gerätewartung

Die folgenden Wartungshinweise sind wichtig, um sicherzustellen, dass 
Ihr Gerät weiterhin wie vorgesehen funktioniert. Die Nichtbeachtung 
dieser Anweisungen kann dazu führen, dass Ihr Gerät nicht mehr 
funktioniert.

Reinigung des Geräts

Lesen Sie die folgenden Anweisungen sorgfältig durch, bevor Sie das 
Gerät reinigen, um die Langlebigkeit des Geräts und seiner Komponent-
en zu gewährleisten.

1. Überprüfen Sie das Gerät visuell auf offensichtliche Anzeichen von 
Schmutz- oder Staubablagerungen.

2. Wischen Sie das Gerät mit einem nicht scheuernden, fusselfreien 
feuchten Tuch oder einem alkoholfreien Reinigungstuch ab.

3. Trocknen Sie das Gerät mit einem nicht scheuernden, fusselfreien Tuch 
ab.

4. Lassen Sie das Gerät nach der Reinigung vollständig trocknen, bevor 
Sie es aufbewahren oder eine weitere Behandlung beginnen. Das Gerät 
ist NICHT wasserdicht und NICHT maschinenwaschbar. Vermeiden Sie, 
dass übermäßige Flüssigkeiten oder Wasser in das Produkt eindringen.

5. Ein ordnungsgemäß gereinigtes Gerät darf keine sichtbaren Anzeichen 
von Schmutz oder Feuchtigkeit aufweisen.

*Hinweis: Dieses Produkt ist nicht wasserdicht. Nur mit einem feuchten 
Tuch oder einem alkoholfreien Reinigungstuch reinigen. Tauchen Sie das 
Gerät nicht in Wasser ein und reinigen Sie es nicht unter fließendem 
Wasser. Vermeiden Sie den Kontakt des Geräts mit korrosiven Lösungen, 
da diese das Aussehen und die Funktion des Geräts beschädigen 
können.



Sollte das Produkt nicht ordnungsgemäß funktionieren, 
überprüfen Sie bitte folgende Bedingungen. Unsere 
Vorschläge das Problem nicht lösen, geben Sie das 
Produkt zur Reparatur an den Händler zurück.

WARNUNG

•Modifikationen an diesem Gerät sind nicht erlaubt.
•Verändern Sie das Gerät nur mit Herstellererlaubnis.
•Bei Modifikationen sind Tests erforderlich, um die Sicherheit zu 
gewährleisten.

DEFehlerbehebungsanleitungen

Zustand

Startet nicht

Mögliche Ursache Lösung

Niedriger Akkustand

Produkt ist ausgeschat

Noch an Steckdose 
angeschlossen

Produkt aufladen

  Ladeproble-
me/keine 
Anzeige

Einschalttaste gedrückt halten

Ladekabel vom Gerät trennen

Ladekabel erneut einstecken

Typ-C-Anschlusskabel 
verwenden

Kabel nicht richtig 
angeschlossen

Falsches Ladekael



Gefahr

Bitte unterstützen Sie das Recycling von wiederaufladbaren Batterien 
(Lithium-Ionen-Batterien). Die in diesem Produkt enthaltene Batterie ist 
eine dedizierte wiederaufladbare Batterie und nicht für andere Produkte 
bestimmt. Bitte laden Sie die entnommene wiederaufladbare Batterie 
nicht auf.

• Werfen Sie sie NICHT ins Feuer und erhitzen Sie sie NICHT auf hohe 
Temperaturen.
• Stechen Sie sie NICHT mit Nägeln ein, setzen Sie sie NICHT Schlagein-
wirkung aus und zerlegen Sie sie NICHT zur Modifikation.
• Verbinden Sie die Plus- und Minuspole der Batterie NICHT direkt mit 
Metall.
• Lagern Sie sie NICHT zusammen mit Halsketten, Haarnadeln usw.
• Laden, verwenden oder lagern Sie die Batterie NICHT in Bereichen mit 
hohen Temperaturen, z. B. in der Nähe eines Kamins oder unter direkter 
Sonneneinstrahlung.
• Die oben genannten Situationen können zu Erhitzung, Feuer und 
Beschädigung führen.

Warnung

Halten Sie entnommene wiederaufladbare Batterien außerhalb der 
Reichweite von Kindern, um versehentliches Verschlucken zu verhindern. 
Wenn eine Batterie verschluckt wird, suchen Sie sofort einen Arzt auf. 
Vermeiden Sie im Falle eines Batterieflüssigkeitsaustritts den Kontakt 
mit der Flüssigkeit und gehen Sie gemäß den Sicherheitsverfahren vor.

• Wenn Batterieelektrolyt in die Augen gelangt, spülen Sie diese mit 
sauberem Wasser aus und suchen Sie medizinischen Rat, ohne die Augen 
zu reiben.

• Wenn Batterieelektrolyt mit der Haut in Kontakt kommt, spülen Sie 
den betroffenen Bereich mit Wasser ab und holen Sie bei Bedarf 
medizinische Hilfe.

DE Hinweise zur Entsorgung des Produkts



Zerlegen Sie nur ausgesonderte Produkte, um Unfälle wie Brände oder 
Stromschläge zu vermeiden. Wenden Sie sich für die Batteriereparatur 
an den Händler, bei dem Sie das Produkt gekauft haben. Dies schließt 
keinen Batterieaustausch ein. Die Lithium-Ionen-Batterie in diesem 
Produkt ist recycelbar und sollte nicht ausgetauscht werden; geben Sie 
sie bei der Entsorgung des Produkts an eine professionelle Recyclinga-
gentur ab. Schalten Sie das Gerät immer aus, bevor Sie die Batterie zur 
Entsorgung entnehmen. Befolgen Sie zur sicheren Entsorgung der 
Batterie die folgenden vereinfachten Schritte:

1. Verwenden Sie Spezialwerkzeug, um das Gehäuse des Geräts zu 
entfernen.

2. Entfernen Sie die interne Leiterplatte und den Motor.

3. Entnehmen Sie die Batterie, durchtrennen Sie deren Kabel mit einer 
Zange und entfernen Sie sie vollständig.



ENCertification Statement






